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The 24th session of the Conference of Ministers Responsible for Cultural Affairs in the Arab
World convened in Rabat on Wednesday under the theme Cultural and Creative Industries:
Challenges of Digital Transformation and Artificial Intelligence. The event brought together
culture ministers from across the Arab world, alongside representatives from regional and
international organizations.
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We are confident that this edition of the program will bring significant contributions,” bin
Tamim added. “Throughout its four previous editions, the program set key standards in
Arabic-language writing and scientific research. It has become a vital platform for dedicated
researchers who work diligently to bring fresh insights to the field of Arabic studies .
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Upper House, Social Media, National Investment Fund, Cultural Exchange, Artificial
intelligence, Digital economy.
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The conference’s agenda included presenting a forward-looking plan for developing cultural
industries in Arab nations, reviewing and adopting the recommendations of the Permanent
Committee for Arab Culture, and discussing arrangements for the 25th session of the
conference. The opening session emphasized the Arab world's rich cultural and creative
resources and the necessity of leveraging these assets to drive economic development.
Discussions also focused on embracing digital transformation and artificial intelligence to
modernize cultural industries and enhance global competitiveness.
Or

The program is designed to encourage and support innovative research in Arabic language
studies and books, aiming to enhance the language’s standing, foster intellectual growth and
advance scientific research. It also seeks to build a comprehensive Arabic research database
that will serve both regional and global communities, WAM said. The program offers six to
eight grants each year with a total value of up to AED600,000 across several fields, including
Arabic lexicon, academic curricula, literature and criticism, teaching Arabic to non-Arabic
speakers, applied and computational linguistics, and editing of manuscripts in all fields of
Arabic language.
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